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~ЛЯЗГ~

~ЛЯЗГ~

~ДЭН~

Послышался звук лязгающего оружия, когда вокруг разлетелись многочисленные огоньки
мечей и отпечатки пальцев.

Сталкивались мечи, лязгали сабли, в то время как между ними также можно было увидеть
кулаки. Огонь и металл столкнулись, брызнули вода и кровь.

Это было место сражения, и в нем участвовало несколько человек.

"Вам действительно не следует больше сопротивляться, мисс из клана Кун ". Заговорил воин,
одетый в кожаные доспехи.

В руке у него был топор, а вокруг него все было забрызгано кровью. Также была видна
отрубленная нога, лежащая у него на боку.

На некотором расстоянии от него стояла благородная женщина. Хотя прямо сейчас ее
внешность выглядела менее чем благородно.

~ Плевок~

"Вы, ублюдки, думаете, что можете вот так просто получить основную информацию о нашем
клане? Мечтайте!" Кун Шуй сплюнула немного крови.

Ее одежда была испачкана кровью, а на ткани виднелись слезы. Ее волосы были в беспорядке,
а на лице застыло сердитое выражение.

Вокруг нее было несколько человек, трое из которых были охранниками, а двое - слугами. Там
было еще несколько охранников, но теперь они лежали мертвые на земле.

- Ха! Все, что имеет значение, - это то, что мы получаем информацию. Наш Союз битв сабель
совершенно не заботится о вашем клане. Если бы не тот факт, что ваш клан находится на
другом континенте, мы бы уже давно воспользовались этим." - возразил другой земледелец,
одетый в кожаные доспехи.

В руке у этого человека была сабля, которая тоже была испачкана кровью.

- Ты!!! Не думайте, что клан Кун отнесется к этой вражде легкомысленно! Вы убили людей из
клана Кун, мы снимем с вас головы за это!" Кун Шуй закричала в ярости.

- АХАХАХ! Это лучшая шутка, которую я слышал за последние годы." Человек с топором
рассмеялся. "Как вы думаете, вы вообще достаточно квалифицированы, чтобы сказать все это с
вашей культивацией? Мы явно являемся здесь превосходящей силой".

- Вот именно. Вы находитесь далеко от своего дома и не имеете права идти против нас. Просто
выдайте информацию, и мы оставим вас в живых". Человек с саблей заговорил, прежде чем
снова нанести удар.



"Юная мисс!" Один из охранников прыгнул вперед, чтобы блокировать удар, но удар пришелся
ему в грудь.

"АРГХ!" - закричал охранник от боли и почувствовал, как удар пронзил его плоть.

- Твоя защита слишком слаба! Какие жалкие бессмертные, не могут принять от меня даже
нескольких ударов." Человек с саблей усмехнулся.

"Охраняй Джуджо!" - в панике воскликнула Кун Шуй.

Она уже потеряла половину своих людей и не могла вынести потери еще большего. Чем
больше из них она теряла, тем меньше у нее было шансов выжить.

Но дело было не только в этом, поскольку эти люди значили для нее гораздо больше. Они
сопровождали ее с детства и на самом деле были довольно близки с ней. Они были ее
единственной охраной и были приставлены к ней при рождении.

Они прошли соответствующую подготовку и с тех пор защищали ее.

Но теперь ей приходилось наблюдать, как они умирают один за другим. Для защищенной
дворянки, которая раньше мало путешествовала, взять на себя подобную миссию было
непростой задачей. Даже если это было трудно, она должна была это сделать, чтобы доказать
свой статус.

Именно честолюбие заставило ее сделать это, но теперь она начинала сожалеть об этом.

"Если мне придется покинуть своих самых близких людей, то это честолюбие того не стоит..." -
подумала Кун Шуй, в то время как в ее сердце поднялся вновь обретенный гнев.

В глубине души она понимала, что эта миссия была для нее немного непосильной. Но она
решила положиться на свой интеллект, а также на силу своих охранников. Но, несмотря на это,
она все равно попала в беду и не смогла ее преодолеть.

- Я слишком слаба… если бы у меня была лучшая культивация, я бы смола пойти против них.
По крайней мере, мы могли бы сбежать от них, но теперь… этого будет недостаточно..." Кун
Шуй пожалела о своем выборе.

К несчастью для нее, не было лекарства от сожалений, и время не текло вспять.

Теперь она могла винить только себя за свои ошибки.

Подумав обо всем этом, Кун Шуй приняла решение.

Стиснув зубы, она отдала приказ.

- Сэр Фейю! Мне нужно, чтобы ты немедленно сбежал. Ты должен сообщить клану Кун об этом
злодеянии". - заявила Кун Шуй.

"Я ПРОТЕСТУЮ!" Охранник по имени Фейю впервые в своей жизни нарушил приказ. - По
совести говоря, я не могу подчиниться вашим приказам, юная мисс. Если я оставлю вас здесь,
я нарушу клятву, которую дал вам и клану." - сказал он напряженным голосом.

"Сэр Фейю..." Теперь Кун Шуй была в растерянности.



Пока она была привязана к своим личным слугам, они тоже были привязаны к ней. Сэр Фейю
был ее главным охранником и отчасти учителем. Он учил ее самосовершенствованию и в то же
время долгое время защищал ее.

Он происходил из семьи ее матери и мог даже считаться ее дальним дядей. Учитывая все это
вместе взятое, было очевидно, почему она считала его самым дорогим.

"Сегодня я потерял честь клана Кун. Если бы я позволил вам подвергнуться опасности и
столкнуться с этим лицом к лицу." Фейю говорил от всего сердца. "Даже если мне придется
умереть здесь сегодня, я клянусь, что позволю вам жить". - заявил он, прежде чем поднять
ладонь.

~ ГЛУХОЙ удар~

Но прежде чем он успел что-либо предпринять, послышался громкий треск.

- СЭР ФЕЙЮ! НЕТ!" - крикнул Кун Шуй.

"Тебе действительно следует уделять больше внимания своему окружению". Культиватор с
молотком теперь стоял там, где только что был Фейю.

- Вы все - негодяи самого низкого пошиба! Такие внезапные атаки - это трусость!" Кун Шуй в
ярости закричала.

"Такая жалкая… Я даже не стану утруждать себя ответом." Сказал человек с топором.
"Схватите ее!"

Они приблизились к Кун Шуй, подавляя других ее сопровождающих. Дворянка почувствовала,
как рушится ее мир, и в этот момент отчаяние наполнило ее разум.
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